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1 आरम्भः   

 

This Thesis has been divided into 4-sections, aligning with the 4-stages of Yoga.  

1. Ārambhaḥ - Beginning of the thesis, briefly explaining Śatarudrīyam, Vedāṅgās and the 

Tattvārtha-darśanam.  

2. Ghaṭaḥ - The container holding the Six Vedāṅgās and the revelation of tattvārtha in each 

of the Vedāṅga, and correlation to Śatarudrīyam as applicable.  

3. Paricayaḥ - Introduction to Śatarudrīyam, and etymological derivation of each word and 

the tattvārtha in the 11-anuvākās.  

4. Niṣpattiḥ - The conclusion, summarizing the Vedāṅgās and Śatarudrīyam as Iśvara-

praṇidhāna technique for achieving the puruṣārthās including the Kaivalya.  

 

This study focusses on understanding the tattvārtha described in Sāṅkhya-Yoga darśanās, through 

Śatarudrīyam mantras by studying the vedāṅgās.  

 

The anubandha catuṣṭayam of this study is— 

1. adhikārī → having interest in the self-realization (jijñāsuḥ / mumukṣuḥ) 

2. sambandhaḥ → lakṣaṇā - lakṣya sambandham, because Brahman cannot be explained 

through vācaka - vācya sambandha. 

• śabda-artha-jñāna are the 3 aspects of the same tattva, while only artha (=bhāvanā) 

remains towards the realization— 

• तत्र शब्द+अथा+ज्ञान शवकलै्पः  सङ्कीणाा सशवतकाा समापशतः  । योगसूत्रम् 1.42 ॥  

• सृ्मशतपररशुद्धौ स्वरूपशून्य+इव अथामात्र शनभाासा शनशवातकाा । योगसूत्रम् 1.43 ॥  

3. viṣayaḥ → Śatarudrīyam vedāṅga sahitam.  

4. prayojanam → tattvārtha darśanam. 
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1.1 शतरुद्रीयम् 

Śatarudrīyam, also called as śrī rudram, namaka-camakam, is the set of mantras from Kṛṣṇa 

Yajurveda, taittirīya saṃhitā, 4th kāṇḍa. The 11 anuvākās from the 5th prapāṭhaka are called 

namakam, and the 11 anuvākās from the 7th prapāṭhaka are called camakam. Together is called 

Śatarudrīyam. The meaning of the word śata is 100 in Sanskrit, which indicates the Yajurveda 

having 101 śākhās (branches). So, Śatarudrīyam indicates the glory of Rudra described in these 

100 branched Yajurveda— शते शाखासु पठ्यते रद्रीयं शतरद्रीयम् ।. Śatam also implies दश दशगुणं 

शतम् । So, this indicates the progress of a yogi from material phase (viṣayātmaka daśā) to spiritual 

phase (ādhyātmika daśā)— जीर्वस्य शतस्य / शतदशस्य रद्रगुणं शतरद्रम् । तसे्यदं शतरद्रीयम् ।. The 

word śata also indicates infinity, so, the set of mantras, where Rudra is glorified is called 

Śatarudrīyam.  

 

The word Rudra in these mantras indicates the Brahman only. The etymological explanation has 

several interpretations for this word Rudra. The Sanskrit roots: rudir (रपदर् अशु्रपर्वमोचने ।), drā (द्रा 

कुत्सायां गतौ ।), ru (र शबे्द ।), dru (दु्र गतौ ।), rā (रा दाने ।) explain the essence of philosophy behind 

this word Rudra. A brief explanation is— 

Table 1. Etymological derivations of the word "Rudra" 

रपदर् 

अशु्रपर्वमोचने । 

• रोदयपत असुरान् इपत रद्रः  । रोदयपत शतू्रन् रद्रः  । रोदयपत अन्यान् इपत रद्रः  । रोदयपत 

अनात्मनः  इपत रद्रः  । रोदयपत िैतभार्वान् इपत रद्रः  ।  

• स्वयं ररोद इपत रद्रः  । (एकदा ब्रह्मानुरोधेन प्राप्तजन्मपररग्रहः  असौ ररोद इपत पुराण 

प्रपसस्तद्धः  ।) 

द्रा कुत्सायां 

गतौ । 

• रजं = दुः खम्, द्रर्वायस्तन्त इपत रद्राः  ।  

र शबे्द ।  

दु्र गतौ । 

• रतं = रे्वदात्मकं शब्दम्, कल्पादौ रर्वस्तन्त इपत रद्राः  । 

• रत्या धमाुन् अर्वलोकयपत प्रापयपत र्वा इपत रद्रः  । 

• रत्या = रे्वदरूपेण, आध्यास्तत्मक तेजो भूत्वा, रोदयपत िैतभार्वान् इपत रद्रः  ।  

• रदं = रोदनं, द्रार्वयपत इपत रद्रः  । 
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• रतौ = शब्दौ, नादौ; द्रर्वपत द्रार्वयपत र्वा इपत रद्रः  । 

• रोरूयमाणो द्रर्वपत = प्रपर्वशपत मत्याुन् इपत रद्रः  । 

रक् = तेजः  • अस्तस्मन् अस्ति इपत रद्रः  । 

रा दाने ।  • रपतं रापत इपत रद्रः  । 

• रपतं = रे्वदरूपशबं्द, ब्रह्मणे कल्पादौ रापत इपत रद्रः  । 

 

• रोदयपत रद्रः  । who causes sufferings to the 6 enemies— kāma, krodha, lobha, moha, mada, 

mātsarya) 

• स्वयं ररोद इपत रद्रः  । who suffered himself, by entering into the mortal world. 

• रतौ = शब्दौ, नादौ, द्रर्वपत द्रार्वयपत र्वा इपत रद्रः  । who entered the śabda in both manifested 

and unmanifested forms. 

• रोरूयमाणो, द्रर्वपत = प्रपर्वशपत, मत्याुन् इपत रद्रः  । who entered the mortals in the form of nāda.  

• रक् = तेजः , अस्तस्मन् अस्ति इपत रद्रः  । in whom, the supreme tejas exists. 

Thus, a good understanding of Śatarudrīyam is essential in both overcoming the three types of 

sufferings (ādhyātmika, ādhibhautika and ādhidaivika) and also in reaching the state of Kaivalyam.  

 

शतरुद्रीयस्य प्राशस्त्यम्  

A brief review of literature has been described below, on the importance of Śatarudrīyam and its 

usage in both self-realization and also in the worldly benefits.  

✓ Śatarudrīyam is considered as the best of Yajurveda— सामरे्वदश्च रे्वदानां यजुषां शतरपद्रयम् । 

सनतु्कमारो योगीनां साङ्ख्यानां कपपलो ह्यपस ॥ महाभारते 13.14.159 ॥  

✓ Kaivalyopaniṣat describes that, who studies / performs Śatarudrīyam gets freed from all sins 

and reaches the state of kaivalyam— यः  शतरपद्रयमधीते सोऽपिपूतो भर्वपत सुरापानातू्पतो भर्वपत स 

ब्रह्महत्यायाः  पूतो भर्वपत स सुर्वणुिेयातू्पतो भर्वपत स कृत्याकृत्यातू्पतो भर्वपत तस्मादपर्वमुक्तमापश्रतो 

भर्वत्यत्याश्रमी सरु्वदा सकृिा जपेत् ॥ अनेन ज्ञानमाप्नोपत संसाराणुर्वनाशनम् । तस्मादेरं्व पर्वपदतै्वनं कैर्वलं्य 

पदमशु्नते कैर्वलं्य पदमशु्नत इपत ॥ 2.24॥  
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✓ Jabālopaniṣat describes that, Śatarudrīyam frees from mortality— अथ हैनं ब्रह्मचाररण ऊचुः  पकं 

जपे्यनामृततं्व बू्रहीपत ॥ स होर्वाच याज्ञर्वल्क्यः  । शतरपद्रयेणेते्यताने्यर्व ह र्वा अमृतस्य नामापन ॥ एतैहु र्वा 

अमृतो भर्वतीपत एर्वमेरै्वतद्याज्ञर्वल्क्यः  ॥ 3॥ 

✓ Mahābhārata describes that, Śatarudrīyam has been chanted by Kṛṣṇa and Arjuna on the night 

of 13th day, while pleasing the Lord Śiva for recollecting the Pāśupatāstra— ततः  कृष्णश्च पाथुश्च 

संसृ्पश्यापः  कृताञ्जली । तौ नागारु्वपतसथाते नमस्यन्तौ रृ्वषध्वजम् ॥70॥ गृणन्तौ रे्वदपर्वदुषौ तद्ब्रह्म 

शतरपद्रयम् । अप्रमेयं प्रणमन्तौ गत्वा सर्वाुत्मना भर्वम् ॥71॥ (महाभाराते – द्रोणपरे्व – प्रपतज्ञापरे्व – 57 

अध्यायः  ।) 

✓ Āpastamba śrauta sūtras describe the performance of homa with Śatarudrīyam as the fulfiller 

of all desires— यो रद्रो अिापर्वपत रौदं्र गार्वीधुकं चरम् । 1 ॥ एतेन यजुषा यस्यापमिकायां शतरद्रीयं 

जुहोपत तस्यां प्रपतष्ठापयपत । 2 ॥ (आपिम्बीयं_श्रौतसूत्रम्/प्रश्नः _17.12) 

✓ Dharma śāstra texts such as karma vipāka saṅgraha describe the Śatarudrīyam as the cure for 

several diseases— 

अथ+उष्णज्वरहरं कमुपर्वपाकसङ्ग्रहे— 

मङ्गलेषु च कायेषु सततं कोपर्वान् नरः  । उष्णज्वरापभभूतः  स्यात् तत्पापस्यापनुतये ॥ 

सहस्रकलशस्नानं रदे्रणेशस्य कारयेत् । ब्राह्मणान् भोजयेच्छतया जपो रै्व जातरे्वदसः  ॥ 

अथ शातातपोकं्त पर्वपर्वधज्वरहरम्–  

देर्वस्वहरणाचै्चर्व जायते पर्वपर्वधज्वरः  । ज्वरो महाज्वरशै्चर्व रौद्रो रै्वष्णर्व एर्व तु ॥ ज्वरे रद्रजपं 

कुयाुन्महारदं्र महाज्वरे । महारदं्र जपेद्रौदे्र रै्वष्णरे्व तद््दर्वयं जपेत् ॥ 

अथ श्यार्वदन्तहरं शातातपोके्त— 

सुरापः  श्यार्वदन्तः  स्यात् प्राजापत्यािकं चरेत् । शकुराया िुलाज़् सप्त प्रदद्यात्पापशुद्धये । 

जपपत्वा च महारदं्र दशांशं जुहुयापतलान् अपभषेकश्च कतुव्यो मनै्त्ररु्वरणदैर्वतैः  ॥ 

अथ प्रकारान्तरेण प्रमेह हरम्— 

तपस्तस्वनीप्रसङे्गन प्रमेहो जायते गदः  । मासं रद्रजपः  कायो दद्यात् भक्त्या च काञ्चनम् ॥  

अथ रृ्वषणव्यापधहरं कमुपर्वपाकसङ्ग्रहे— 
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नृपो भृत्यापद हिादीन् अपराधं पर्वनैर्व यः  । छेदयेत् तस्य मुष्किु भरे्वद्दग्ध इर्वापिना ॥ 

पशलापृष्ठ सदृक्षश्च सव्रणश्चाऽपपजायते । रपधरं प्रस्ररे्वत् पश्चात् तसे्ययं पनषृ्कपतः  परा । शतरदं्र 

जपेत् सम्यग् अिोतरसहस्रकम् ॥ यपत चान्द्रायणं चैर्व कुयाुत् दद्याच्च गां ततः  । 

जायते रृ्वषणे यस्य व्यापधः  परमदारणः  । जपपत्वा शतसाहसं्र मुच्यते रद्रसंपहताम् ॥ 

अथैकापहकापद ज्वरग्रह हरापण कमुपर्वपाकसङ्ग्रहे— 

तस्करो यो रृ्वथा प्रापणपहंसको पनदुयश्च यः  । आचाररपहतो यश्च परधमुस्य पनन्दकः  ॥ 

अधमुपनरतो यश्च तानेतान् ज्वरसञ्ज्ज्ञकः  । ग्रहो गृह्णापत तन्मात्रात् एकरात्रज्वरी भरे्वत् ॥ 

पिराते्रण पत्रराते्रण चतूरात्रज्वरेण च । शीतज्वरेण सततज्वरेणोऽष्णज्वरेण च ॥ युतो भर्वपत 

तसे्ययं पनषृ्कपतः  शास्त्रचोपदता । चान्द्रायणं प्रकुर्वीत कुयाुत् कृच्छर ापतकृच्छर कम् ॥ आज्यहोमो 

व्याहृपतपभरिोतरसहस्रकम् । सहकारप्रर्वालैश्च मध्वाकै्तजुुहुयातथा ॥ जातरे्वदसमने्त्रण 

दद्याद्धोमं च शस्तक्ततः  । सहस्रकलशस्नानमीश्वरस्य तु कारयेत् ॥ 

 

1.2 वेदाङ्गाहन 

All the veda mantras are to be known through vedāṇgās. The six vedāṅgās are śikṣā, chandas, 

vyākaraṇa, nirukti, kalpa and jyautiṣam. Among these, 

• Śikṣā and Candas help to protect the form of mantras (śabda rakṣa);  

• Vyākaraṇa and Nirukti help to protect the meaning of mantras (artha rakṣa);  

• Kalpa and Jyautiṣam help to protect the usage of mantras (anuṣṭhāna rakṣa).  

Thus, a philosophical understanding of these vedāṅgās is necessary to understand the deeper 

philosophy of Veda mantras.  

 

This study focusses on the below texts of vedāṅgās, to corelate the philosophy of Sāṅkhya-Yoga 

darśanās and their relevance in understanding the Śatarudriyam.  

 

Śabda rakṣa Artha rakṣa jñāna (anuṣṭhāna) rakṣa 

śikṣā 

• Pāṇinīya Śikṣā  

vyākaraṇam 

• Nandikeśa Kāśikā on 

Maheśvara-sūtrās 

jyautiṣam  

• Bṛhat Pārāśara Horaśāstram;  

• Sūrya Siddhānta;  
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Chandas  

• Chandas-sūtram 

of Piṅgalācārya  

Nirukti 

• Yāskācārya 

Niruktam  

• Bṛhat Saṃhitā of 

Varāhamihirācārya 

Kalpa 

• Gautama dharmasūtrāni 

• Karma Vipākaḥ (Madana 

mahārṇavam)  

1.3 तत्त्वार्थ दशथनम् 

Essentially, Indian philosophy is broadly categorized into 2 paths: Sāṅkhya and Yoga—  

लोकेऽस्तस्मन् पिधा पनष्ठा पुरा प्रोक्ता मयानघ ।  

ज्ञानयोगेन साङ्ख्यानां कमुयोगेन योपगनाम् ॥ भगर्वद्गीता 3.3॥  

Both these paths describe the “one” Brahman in several ways, as the Ṛgveda say – एकं सत् पर्वप्रा 

बहुधा र्वदस्तन्त ।. Sāṅkhya mārga explains that supreme brahman as the individual self (Puruṣa), 

beyond the 24 elements of prakṛti. Yoga mārga provides the practice towards realizing the same 

through aṣṭāṅga-yoga techniques. Both Sāṅkhya and Yoga explain the union of prakṛti and puruṣa 

as the cause of creation, and that ignorance (avidyā) as the cause of sufferings. Realising the self, 

as the 25th tattva (puruṣa), who was neither bonded, nor released, but it’s only the ignorance that 

gives this experience, is liberated from the 3-duḥkhās and the self is established in kaivalyam. 

तस्मान्न बध्यते नापप मुच्यते नापप संसरपत कपश्चत् ।  

संसरपत बध्यते मुच्यते च नानाश्रया प्रकृपतः  ॥ साङ्ख्यकाररका 62॥,  

 

साङ््खययोगदृष्ट्या सृहि वणथनम् ।  

 

पातञ्जलदशुनं साङ्ख्यप्रर्वचनभाष्यपमपत प्रख्यातम् । योगदशुने कापपलमनुशु्रत्य पञ्चपरं्वशपत तत्त्वापन 

पनरूपपतापन यथा—  

प्रकाशपियास्तसथपतशीलं भूतेस्तन्द्रयात्मकं भोगापर्वगाुथं दृश्यम् (योगसूत्रम् 2.18) ।  

इपत जगतः  र्वणुनं पियते पातञ्जलयोगदशुने । अतः  जगत्सरं्व दृश्यपमपत भार्वनया, पत्रधा दृश्यते सत्त्वरजिमो 

गुण प्रभेदैः  । प्रकाशशीलने तु सत्त्वगुणं, पियायां च रजोगुणं, स्तसथपतशीलते्व तमोगुणश्च, तथा पत्रगुणानां पर्वभागः  

पियते । पुनः , सथूलरूपेन पिधा भर्वपत यथा भूतात्मकपमस्तन्द्रयात्मकं च । तत्र पञ्चभूतापन भार्वयस्तन्त सथूलदृश्यम् 
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यथा जाग्रदर्वसथायाम् । पञ्चतन्मात्रापन कुरु्वस्तन्त सूक्ष्मदृशं्य यथा स्वप्नकाले । एकादशेस्तन्द्रयापण तु र्विुभोगे 

करणाने्यर्व च । प्रकृपतरेर्व दृशं्य, द्रिा तु पुरषः  । हठयोगापद शास्त्रपरम्परायां तारे्वर्व पारु्वती-परमेश्वरौ र्वा शस्तक्त-

पशर्वौ रे्वपत प्रकीते्यते । तयोः  सम्बनं्ध भगर्वद्गीतायां र्वरु्ण्ते यथा— 

कायुकरणकतुृते्व हेतुः  प्रकृपतरच्यते ।  

पुरषः  सुखदुः खानां भोकृ्तते्व हेतुरच्यते ॥भगर्वद्गीता-13.21॥ 

एकादशेस्तन्द्रयाणां च पञ्चभूतानां च पञ्चतन्मात्राणां चाहङ्कारस्य च बुदे्धश्च हेतुः  प्रकृपतरच्यते ।  

− एकादशेस्तन्द्रयाः  = मनः  + 5 ज्ञानेस्तन्द्रयापण + 5 कमेस्तन्द्रयापण च ।  

o श्रोत्रत्वक्चकु्षपजुह्वानापसकाः  पञ्चज्ञानेस्तन्द्रयापण ।  

o र्वाक्पापणपादपायूपसथाः  पञ्चकमेस्तन्द्रयापण ।  

− पृपथव्यापतेजोर्वायुराकाशाः  पञ्चभूतापन ।  

− शब्दस्पशुरूपरसगन्धाः  तन्मात्रापण ।  

− अपभमान लपक्षतम् अहङ्कार तत्त्वम् ।  

− व्यर्वसायास्तत्मका तु बुस्तद्धः  ।  

एते चतुपरं्वशपत तत्त्वापन । एतेषां चतुपरं्वशपतभ्यः  तते्त्वभ्यः  परः  केर्वलः  साक्षी च पुरष उच्यते ।  

द्रिा दृपशमात्रः  शुद्धोऽपप प्रत्यानुपश्यः  (योगसूत्रम् -2.20) ।  

अतः  पुरषस्य भोकृ्तत्वम् अपर्वद्यया कल्प्प्यते । अतः  योगदशुने ईश्वरः  प्रपतपापदतः  । स तु पुरष एर्व, पकनु्त 

पर्वशेषलक्षणैः  भासते—  

के्लशकमुपर्वपाकाशयैरपरामृिः  पुरषपर्वशेषः  ईश्वरः  (योगसूत्रम् 1.24) ।  

तस्य र्वाचकः  प्रणर्वः  (योगसूत्रम्-1.27) ।  

इपत ईश्वरः  प्रणरे्वन सस्तञ्ज्ज्ञतः  । तथैर्व उपपनषिाक्यम् – ओपमपत ब्रह्मा (तैपतरीयोपपनषद््‌-1.8) । ततः  

जगदापर्वभाुरं्व र्वरु्ण्ते तैपतरीयोपपनषपद यथा—  

सोऽकामयत । बहु स्यां प्रजायेयेपत । स तपोऽतप्यत । स तपिप्त्त्वा । इदं सरु्वमसृजत । यपददं पकञ्च 

। तत् सृष्ट्वा । तदेर्वानुप्रापर्वशत् । (तैपतरीयोपपनषद्-2.6) इपत । 

वागेव हवश्वा भुवनाहन जजे्ञ 

एतस्तस्मन् जगपत, यस्तत्कमप्यस्ति तत्सरं्व मनोकस्तल्पतं र्वाङ्मयमेर्व । “शब्दस्य पररणामोऽयम्”्‌इपत र्वाक्यपदीयम् 

(1.120) । ऋग्मन्त्रोऽपप यथा— 
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र्वागेर्व पर्वश्वा भुर्वनापन जजे्ञ र्वाच इत्सरु्वममृतं यच्च मतु्यम् ।  

अथेिाग् बुभुजे र्वागु्वर्वाच पुरत्रा र्वाचो न पदं यच्च नाह ॥ (र्वाक्यपदीयम्-स्वोपज्ञ-रृ्वपतः 1.120) 

यथोकं्त च भागर्वतपुराणे— 

 समापहतात्मनो ब्रह्मन् ब्रह्मणः  परमेपष्ठनः  ।  

 हृद्याकाशादभून्नादो रृ्वपतरोधाद् पर्वभाव्यते ॥ भागर्वत-पुराणम्-12.6.37 ॥ 

तथाऽऽव्यक्तात् प्रणर्वात् नादः  व्यक्तीभूतः  । प्रणर्वस्य मात्रात्रयं सूचयपत जाग्रत्स्वप्नसुषुप्त्यर्वसथासु साक्षीभूततं्व 

चापरामृितं्व च । दृश्यरूपं सरं्व जगत् ततो प्रणर्वादेर्व व्यक्तः  । यथा, 

ततोऽभूत् पत्ररृ्वदोकंारो योऽव्यक्तप्रभर्वः  स्वराट् ।  

यतस्तिङं्ग भगर्वतो ब्रह्मणः  परमात्मनः  ॥ भागर्वत-पुराणम्-12.6.39 

प्रणर्वादेर्व अक्षर समाम्नायं सृज्यते । अन्तसथाः  (य-र-ल-र्व), ऊष्ाः  (श-ष-स-ह), स्वराः  (अ, इ, उ, ऋ, 

ऌ, ए, ऐ, ओ औ), स्पशाुः  (कापद र्वगाुक्षराः  पञ्चपरं्वशपतः ) सरे्वऽपप प्रणर्वादेर्व भर्वस्तन्त । स्वरानां ह्रस्वदीघाुपद भेदाश्च 

स्मयुने्त ।  

ततोऽक्षरसमाम्नायमसृजद् भगर्वानजः  ।  

अन्तसथोष्स्वरस्पशुह्रस्वदीघाुपदलक्षणम् ॥ भागर्वत-पुराणम्-12.6.43॥  

तथैर्व पापणनीयेषु महेश्वरसुूते्रषु शब्दब्रह्मणः  जगद्व्यक्तीकरणं पञ्चपभसू्सतै्रश्च, तथा ब्रह्मणिोतं्र नर्वपभसू्सतै्रश्च 

पियते यथा—  

नृतावसाने नटराजराजो ननाद ढक्ां नवपञ्चवारम् । 

उद्धतुाकामः  सनकाशदशसद्धानेतशद्वमशे शशवसूत्रजालम् ॥ (नन्दन्दकेश्वरकाशशका-1) 

  


